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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
–向伴奏长
H5329

מִזְמ֥וֹר
诗篇
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
–向大卫
H1732

אַשְׁ֭רֵי
有福的
H0835

יל מַשְׂכִּ֣
思想的

אֶל־
–向
H0413

ל דָּ֑
贫穷的
H1800

בְּי֥וֹם
–在日子里
H3117

ה עָ֗ רָ֝
灾祸

מַלְּטֵ֥הוּ יְֽ
拯救他
H4422

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

（大卫的诗，交与伶长。）眷顾贫穷的有福了！他遭难的日子，耶和华必搭救他。

׀יְהוָה֤ 2
耶和华
H3068

יִשְׁמְרֵ֣הוּ
保守他
H8104

יחַיֵּהוּ וִֽ֭
–和使他活
H2421

יאשר
他被称为福
H0833

ר[ ]וְאֻשַּׁ֣
[–和他被称为福]
H0833

בָּאָרֶ֑ץ
–在地上
H0776

ל־ וְאַֽ
–和不要
H0408

הוּ תְּנֵ֗ תִּ֝
交出他
H5414

בְּנֶפֶ֣שׁ
–在性命中
H5315

יו׃ אֹיְבָֽ
他的仇敌
H0341

耶和华必保全他，使他存活；他必在地上享福。求你不要把他交给仇敌，遂其所愿。

הוָ֗ה3 יְֽ
耶和华
H3068

יִסְ֭עָדֶנּוּ
扶持他
H5582

עַל־
–在上

עֶרֶ֣שׂ
床
H6210

דְּוָי֑
病痛
H1741

כָּל־
全部
H3605

שְׁכָּב֗וֹ מִ֝
他的床铺
H4904

כְתָּ הָפַ֥
你翻转
H2015

בְחָלְיֽוֹ׃
–在他的病中
H2483

他病重在榻，耶和华必扶持他；他在病中，你必给他铺床。

נִי־4 אֽ‍ֲ
我
H0589

אָמַ֭רְתִּי
我说
H0559

יְהוָה֣
耶和华
H3068

נִי חָנֵּ֑
恩待我

רְפָאָ֥ה
医治
H7495

י נַפְ֝שִׁ֗
我的灵魂
H5315

כִּי־
因为

אתִי חָטָ֥
我犯罪了
H2398

ךְ׃ לָֽ
–向你

我曾说：耶和华啊，求你怜恤我，医治我！因为我得罪了你。

י5 אוֹיְבַ֗
我的仇敌
H0341

יאֹמְר֣וּ
他们说
H0559

רַ֣ע
恶

לִ֑י
–向我

י מָתַ֥
何时
H4970

יָמ֝֗וּת
他死
H4191

וְאָבַ֥ד
–和灭亡
H0006

שְׁמֽוֹ׃
他的名
H8034

我的仇敌用恶言议论我说：他几时死，他的名才灭亡呢？

וְאִם־6
–和如果

א בָּ֤
他来
H0935

׀לִרְא֨וֹת 
–向看见
H7200

וְא שָׁ֤
虚假
H7723

ר יְדַבֵּ֗
他说
H1696

לִבּ֗וֹ
他的心

יִקְבָּץ־
收集
H6908

וֶן אָ֥
罪孽
H0205

ל֑וֹ
–向他

א יֵצֵ֖
他出去
H3318

לַח֣וּץ
–向外面
H2351

ר׃ יְדַבֵּֽ
他说
H1696

他来看我就说假话；他心存奸恶，走到外边才说出来。

חַד7 יַ֗
一起

עָלַי֣
–在我身上

יִתְ֭לַחֲשׁוּ
他们窃窃私语
H3907

כָּל־
全部
H3605

שֹׂנְאָי֑
恨我的
H8130

י  ׀עָלַ֓
–在我身上

יַחְשְׁב֖וּ
他们策划
H2803

רָעָה֣
灾祸

י׃ לִֽ
–向我

一切恨我的，都交头接耳地议论我；他们设计要害我。

בַר־8 דְּֽ
话语
H1697

לִיַּעַל בְּ֭
流氓的
H1100

יָצ֣וּק
浇铸
H3332

בּ֑וֹ
–在他里面

ר וַאֲשֶׁ֥
–和那

ב כַ֗ שָׁ֝
他躺下
H7901

לאֹ־
不
H3808

יף יוֹסִ֥
再起来
H3254

לָקֽוּם׃
–向起来

他们说：有怪病贴在他身上；他已躺卧，必不能再起来。
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גַּם־9
也
H1571

ישׁ אִ֤
人
H0376

י  ׀שְׁלוֹמִ֨
我的平安
H7965

אֲשֶׁר־
那

בָּטַחְ֣תִּי
我信靠
H0982

ב֭וֹ
–在他

אוֹכֵל֣
吃的
H0398

י לַחְמִ֑
我的面包
H3899

יל הִגְדִּ֖
抬高
H1431

עָלַי֣
–在我身上

ב׃ עָקֵֽ
脚跟
H6119

连我知己的朋友，我所倚靠、吃过我饭的也用脚踢我。

ה10 וְאַתָּ֤
–和你

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

נִי חָנֵּ֥
恩待我

וַהֲקִימֵנִ֑י
–和使我起来

אֲשַׁלְּמָ֥ה וַֽ
–和我报答

ם׃ לָהֶֽ
–向他们
H1992

耶和华啊，求你怜恤我，使我起来，好报复他们！

ֹ֣את11 בְּז
–在这个
H2063

יָדַ֭עְתִּי
我知道
H3045

י־ כִּֽ
因为

חָפַצְ֣תָּ
你喜悦

י בִּ֑
–在我

י כִּ֤
因为

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יעַ יָרִ֖
呼喊
H7321

י אֹיְבִ֣
我的仇敌
H0341

י׃ עָלָֽ
–在我身上

因我的仇敌不得向我夸胜，我从此便知道你喜爱我。

י12 וַאֲנִ֗
–和我
H0589

תֻמִּי בְּ֭
–在我的纯全中
H8537

תָּמַכְ֣תָּ
你扶持
H8551

י בִּ֑
–在我

נִי וַתַּצִּיבֵ֖
–和你站立我
H5324

לְפָנֶי֣ךָ
–在你面前
H6440

ם׃ לְעוֹלָֽ
–向永远
H5769

你因我纯正就扶持我，使我永远站在你的面前。

ר֤וּך13ְ בָּ֘
配得称颂的
H1288

ה  ׀יְהוָ֨
耶和华
H3068

אֱלֹ֘הֵ֤י
神
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

הָעוֹלָם מֵֽ֭
–从永远
H5769

וְעַ֥ד
–和直到
H5704

ם הָעוֹלָ֗
–那永远
H5769

ן  מֵ֥ ׀אָ֘
阿们
H0543

ן׃ וְאָמֵֽ
–和阿们
H0543

耶和华―以色列的 神是应当称颂的，从亘古直到永远。阿们！阿们！
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